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От автора

 
Неверие – понятие относительное. Многие неверующие, столкнувшись в своей жизни

с необъяснимыми явлениями, начинают допускать некий непостижимый смысл их собствен-
ной жизни и происходящих в мире событий, на который не имеют влияния законы природы
и общества. Каждой культуре присуща своя религиозная традиция, которая дает собственную
систему представлений об этом высшем миропорядке.

Если ты родился в  христианской стране, для тебя крест, Иисус Христос и  Евангелие
имеют иное значение, чем для китайца или пакистанца, даже если ты неверующий. И внезапно
может обнаружиться, что евангельская заповедь о любви к ближнему незаметно жила в твоем
сознании, а в какой-то момент вдруг стала для тебя очень актуальной.

Когда такое случилось со мной, у меня возникло желание лучше понять свои отноше-
ния с христианством. Прежде мне думалось, что оно на одном берегу жизни, а я – на другом.
Но оказалось, что на самом деле все сложнее. Полного безразличия к христианскому насле-
дию у меня никогда и не было, хотя я и росла в атеистическом окружении. К примеру, старые
русские погосты, где на могилах – простые кресты, всегда вызывали у меня волнение, которое
никогда не возникало на мусульманских или иудейских кладбищах. Не то ли это, что называют
«христианскими корнями»?

Когда человек говорит о себе, что имеет христианские корни, то это часто воспринима-
ется другими как сентиментальность. А ведь это полноценный биографический факт, который
формирует существенную часть личности. Всякая личность уходит своими корнями в исто-
рию собственной семьи и в свою культуру, где так или иначе сказывается присущая этой семье
и культуре религиозная традиция. И даже если ты неверующий, твои христианские корни могут
иметь для тебя какую-то ценность. Только вот какую?

Когда я сама задалась таким вопросом, книги о христианстве, написанные богословами
и священнослужители, мне не помогли. Рассказывая о христианстве, такие авторы исходят
из вероучения своей церкви. Но у меня не было желания разбираться, что и как полагается
понимать в Библии, и какая вера правильная, а какая – нет: вера это одно, корни – это другое.
Тогда я и решила перечитать Евангелие в порядке самоисследования, чтобы найти в нем то,
что вызывает у меня внутренний отзыв. Меня интересовал только он. Отсутствие какого-то
богословского знания было для моей цели лишь на пользу.

Почему Евангелие? То, что к нему восходят все христианские традиции, было для меня
не самой главной причиной. Перевешивало мое желание лучше понять себя. Русская культура
для меня много значит. Она же всегда находилась в диалоге с Евангелием, и вместе с ней в этом
диалоге участвовала какая-то часть меня самой. Войдя в мое сознание из литературной клас-
сики, изобразительного искусства, философской литературы, евангельские образы и смыслы
как-то повлияли на мой образ мыслей, мои представления о смысле жизни и обо мне самой.
Потому я и решила уяснить для себя, где и как мой внутренний мир соприкасается с содержа-
нием Евангелия.

Что из этого получилось, я расскажу в этой книге. Мне думается, что мое самоисследо-
вание, о котором пойдет речь в ее первой части, может быть чем-то полезно и для других –
во всяком случае, для тех, кто по разным причинам не имеет потребности в приобщении к цер-
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ковной вере, но уважает свои христианские корни и хотел бы подойти к ним ближе. Конечно же,
то, что один называет «христианскими корнями», другой может называть как-то по-другому.
Общих понятий здесь нет. Но ясно одно: жизненные установки всякой культуры cформирова-
лись под влиянием ее исторической религии. И в этом смысле свои религиозные корни имеет
каждый человек.

Чтение Евангелия в порядке самоисследования пробудило во мне интерес к христианству
как духовной философии жизни. Я перечитала Евангелие еще раз, но уже с другой целью:
в этот раз я хотела лучше увидеть в проповедях Иисуса главное для него самого и найти в его
высказываниях воззрения, которые могли бы быть близки и неверующим. Во второй части я
расскажу о том, к чему я в результате пришла.

С Евангелием можно строить свои личные отношения, как и со всякой книгой, в которой
есть для тебя что-то значимое. Иисус обращался к своим слушателям как к автономным лич-
ностям, оставляя в стороне их национальную или религиозную принадлежность. Его выска-
зывания давали им ориентиры для своей собственной духовной жизни, независимой от обще-
ственного устройства и религиозных институтов. Такие ориентиры они могут дать и нам.

Эта книга написана «от себя», и я буду обращаться к ее читателям на «ты», как это при-
нято у друзей. Мне хотелось показать на своем примере, что может дать сугубо личное про-
чтение Евангелия для осознания связей своего внутреннего мира с духовной основой своей
культуры. Хотя я и рассказываю здесь о собственном восприятии евангельской философии
жизни, это не отвлеченные рассуждения: мои суждения и размышления привязаны к важней-
шим высказываниям Иисуса. Собранные вместе, эти высказывания дают увидеть универсаль-
ный характер его духовного учения, главное в котором не требует ни уставной религиозной
веры, ни участия в храмовом богослужении.

А. А.
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Часть 1.

Наедине с Евангелием
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1. Факты, которые полезно знать при чтении Евангелия

 
 

Связь времен
 

Сейчас, когда я пишу эту книгу, идет война на востоке Украины, к которой прямо или
косвенно причастна Россия. В обеих странах кризис, люди теряют работу, материальные блага
и  надежды на  свое хорошее будущее, ну а  участники боевых действий на  Донбассе и  его
жители каждый день рискуют потерять и свою жизнь. Может быть, когда выйдет эта книга,
война кончится, и российско-украинские отношения как-то урегулируются. Но тогда могут
начаться какие-то другие межнациональные конфликты или события, разобщающие людей
с разными взглядами на жизнь. Периодически наступают времена, в которые разобщения ста-
новится больше, чем прежде. Похоже, что наше время одно из таких.

Много разобщения было и в Римской Империи 2000 лет назад, когда жил Иисус. Иисус
Назаретянин, как его звали при жизни. Иисус Христос, как его стали звать после его смерти.
В его время, так же как и в наше время, происходили крупномасштабные перемены социаль-
ного уклада. Ничто не осталось прежним: ни территориальные разделения, ни государствен-
ный строй, ни жизненные обстоятельства на индивидуальном уровне, ни религиозные пред-
ставления. Мир стал другим, другими стали и люди: старые ценности теряли для них свое
значение, и росло отчуждение от веры предков и друг от друга.

Вот как сам Иисус высказывался о мире, в котором жил:

«…огрубело сердце людей сих и ушами с трудом слышат, и глаза свои сомкнули…»

Мф. 13:15

И он не думал, что скоро все станет лучше:

«…по причине умножения беззакония, во многих охладеет любовь» .
Мф. 24:12

Галилея, его родина, была областью на  севере Палестины, которая, в  свою очередь,
составляла часть Римской империи. Ее жителей, включая евреев, в Иерусалиме называли гали-
леянами. Еще в VIII веке до н. э. Галилея была отчуждена от Иудеи, центра «земли обетован-
ной», где находится Иерусалим и Иерусалимский храм с главными святынями иудаизма. Тогда
она вошла в Ассирийское государство и стала заселяться ассирийцами. После них Галилею
завоевывали персы, греки, и наконец, римляне. Население Галилеи было смешанным. После
каждого нового захвата в ней появлялись колонисты-чужеземцы. Иисус родился в то время,
когда общественная жизнь в Галилее находилась под сильным греко-римским влиянием. Греки
и македонцы, появившиеся там после победы Александра Македонского над персами, и рим-
ляне, которые там тогда правили, принесли с собой свои взгляды на жизнь и систему ценно-
стей, которые отличались от устоев народов Ближнего Востока.

Сосуществование и столкновение культур влияли на ментальность и религиозность этни-
ческих евреев, живших в Галилее. Для евреев Иудеи они были «меньшими братьями». Иеру-
салимский храм с Ковчегом Завета считается в иудаизме главной религиозно-этнической цен-
ностью и главным местом общения со своим собственным Богом, которого так и называют –
Богом Израиля. И потому евреям Иудеи было свойственно смотреть свысока на всех других
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евреев, которые в  большей мере попадали под влияние культуры чужеземных захватчиков
и чаще вступали в смешанные браки.

«Меньшим евреем» должен был восприниматься в  Иудее и  Иисус, пришедший туда
из Назарета – галилейского города, в котором он жил. Из ряда эпизодов в Евангелии следует,
что у него было довольно вольное отношение к Закону и  святыням иудаизма, в  том числе
и к Иерусалимскому храму. Бог был для Иисуса такой же реальностью, как и его семья, а обще-
ние с Ним – таким же естественным делом, как и общение с близкими. Для этого, считал Иисус,
всякое место хорошо.

«…Войди в комнату твою и, затворив дверь твою, помолись Отцу твоему, Который
втайне; и Отец твой, видящий тайное, воздаст тебе явно».

Мф. 6:6

Из Евангелия также следует, что Иисус не признавал авторитета богословов и священно-
служителей, не считал нужным придавать каким-то дням особое религиозное значение – како-
вым была наделена в иудаизме суббота, и не видел особой важности культовой практики, кото-
рая была обязательна в религиях его времени. Обряд жертвоприношения относился к самым
главным выражениям богопочитания практически во всех религиозных культах и традициях,
и имел первостепенное значение в иудаизме. Для Иисуса первостепенным было другое:

«…Если ты принесешь дар твой к жертвеннику и там вспомнишь, что брат твой имеет
что-нибудь против тебя, оставь там дар твой пред жертвенником, и пойди прежде прими-
рись с братом твоим, и тогда приди и принеси дар твой».

Мф. 5:23—24

«…Пойдите, научитесь, что значит: милости хочу, а не жертвы?»

Мф. 9:13

«Имеющий уши, да услышит», часто говорил Иисус. Он обращался к слушателям своих
проповедей как к автономным личностям, оставляя в стороне их национальную или религи-
озную принадлежность. Арамейский язык, на котором он говорил, делал это возможным: это
был язык межэтнического общения на Ближнем Востоке.

Когда общество и его культура уже не такие, какими были еще совсем недавно, часто
происходит переориентация людей с общего на личное. Учение Иисуса Назаретянина отве-
чало этой тенденции и было адресовано внутренне растерянным людям любой национально-
сти, которых было много в его время. Оно давало таким людям ориентиры для своей собствен-
ной духовной жизни, независимой от общественного устройства и религиозных институтов.

В этом учении уже сам образ Бога как отца – духовного отца всех и каждого, предпола-
гал личное с ним отношение, как это естественно для детей и родителей. Такой образ Творца
не был новым на Ближнем Востоке. Бога мог назвать «Отцом» и еврей, следующий традици-
онному иудаизму, но у Иисуса было свое представление о внутренней связи с Богом. Эта связь
не нуждалась в посредничестве третьих лиц, что делало деятельность священнослужителей
и богословов ненужной. Девальвация религиозных авторитетов и была одной из причин нена-
висти к Иисусу иудейского священства. Он был обвинен в богохульстве и приговорен к распя-
тию на кресте.
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Дух эпохи, вызвавшей к жизни христианство, имеет много общего с духом нашего – пост-
секулярного и, вместе с тем, пост-клерикального времени. Нам тоже это знакомо: расшатан-
ность прежних устоев, духовная дезориентация, внутреннее сопротивление религиозным дог-
мам, отчуждение от религиозных институтов и безотчетная потребность в религиозных пред-
ставлениях, которые вписывались бы во внутренний мир изменившегося после смены эпох
человека.

 
Евангелия и сборники мудрости

 
В старых культурах существовала традиция собирания мудрых высказываний о жизни.

Одни из них были фольклорного происхождения, другие принадлежали известным личностям:
философам, поэтам, духовным учителям, священнослужителям. Через меткие выражения, ста-
новившиеся афоризмами, передавалось знание жизни и понимание ее мистерии.

Сборники мудрых высказываний были в ходу еще в Древнем Египте. Их любили в Древ-
ней Греции и на Ближнем Востоке, особенно во времена, когда религиозные традиции теряли
четкость своих установок и свое значение в жизни людей. Такие сборники составлялись в шко-
лах и по поручению влиятельных или просто богатых людей для их личного пользования. Да
и всякий грамотный человек мог записывать и собирать для себя афоризмы, что и происхо-
дило. Те же, кто следовал какому-то духовному лидеру, записывали его высказывания.

По Римской Империи передвигалось множество бродячих учителей жизни: раввинов,
греческих философов, религиозных проповедников разных традиций, пророков, провидцев
и просто духовных самородков, вбиравших в себя «мудрость отовсюду» и никого и ничего
в отдельности не представлявших.

Таким духовным самородком, похоже, современники воспринимали Иисуса из Назарета.
В четвероевангелии люди обращаются к нему «раби», что значит «мой учитель». Так обраща-
лись и к раввинам, но иудейские священнослужители раввином Иисуса не признавали.

В христианском мире о личности Иисуса до недавнего времени высказывались только
церкви. Но появилось религиоведение, историю христианства стали исследовать в университе-
тах, а там к ней был другой подход. Немыслимый для богословов сравнительный анализ Нового
Завета с другими литературными памятниками, а личности и учения Иисуса Христа – с дея-
тельностью его современников, дал много интересных и неожиданных заключений.

Так, в поведении и высказываниях Иисуса из Назарета были найдены параллели с актив-
ными в его время киниками и стоиками – бродячими философами соответствующих эллин-
ских школ. Конечно же, Иисус имел много общего с раввинами из диаспоры, пользовавшихся
большей свободой толкования Торы благодаря своей удаленности от Иерусалима. Но точно
так же обнаруживались точки соприкосновения его воззрений с учителями других народов,
населявших в его время Ближний Восток.

Галилея во времена Иисуса не имела ни столицы, ни единого этнического правителя,
ни религии, укреплявшей национально единство, ни храма с тем же значением для местных
евреев, как Иерусалимский в Иудее. Предания о богоизбранном народе Израиля, оказавшемся
в Вавилонском пленении и вернувшемся в свою обетованную землю, уже не воспринимались
там как часть собственной истории. Галилея была еще дальше от Иерусалима, чем Самария,
жители которой не воспринимались иудейскими евреями как соплеменники уже в IV веке –
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из-за этого было тогда отвергнуто предложение одного из самаритянских правителей помочь
в восстановлении Иерусалимского храма. С таким же, если даже не с большим пренебрежением
относились в Иудее к галилеянам.

После захвата Галилеи Александром Македонским и приходом туда греческих колони-
стов в ней появились новые города и поселения, обустроенные по тем же принципам и образ-
цам, как в самой Греции: с театрами, стадионами, школами и всем другим, что присуще эллин-
ской цивилизации.

Эллинское влияние на самосознание и ментальность коренных галилеян было сильным,
и  оно не  могло не  отразиться на  образе мыслей и  духовных устремлениях Иисуса Назаре-
тянина. Он пришел в Иерусалим, центр этнической религии евреев, с проповедями «рели-
гии личности», в которой этническая принадлежность людей несущественна, а Бог одинаково
любит всех, не выделяя какой-то народ как «богоизбранный». Это естественное мировоспри-
ятие человека, выросшего в поликультурном окружении.

 
Как возник текст Евангелия

 
Для воцерковленных верующих Евангелие  – Священное Писание, где изречения

Иисуса – и в самом деле изречения Иисуса. Но обстоятельства, в которых возник текст Еван-
гелия, заставляют усомниться, что это было так во всех случаях.

Как считает американский исследователь Нового Завета Бюртон Мэк1, было бы точнее
соотносить слова и поступки Иисуса из Назарета не с его исторической личностью, а с «Иису-
совским движением», которое возникло под впечатлением его проповедей. И это логично.

1 Книга Бюртона Мэка (Burton L. Mack) «The Lost Gospel. The Book of Q & Christian Origins» – источник фактов и сведений
об истории Евангелия и христианства в исторических главах этой книги.
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Конец ознакомительного фрагмента.

 
Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам спо-
собом.

https://www.litres.ru/alla-avilova-8716836/kak-ya-chitala-evangelie/
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